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% Please be sure to carefully read pages 25-28 of the brochure before applying %
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Shu-Te University Notice on the Collection, Processing, and Use of Applicants’ Personal Data
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Proceed with the application only after you have understood and agreed to the University’s
statement on personal data protection.
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£ & p % Impo

rtant Dates

7P ST P Tems o FoARd LR
Items First Round of Enrollment Second Round of Enrollment
N l‘tf’fngd _ 2025 & 117 11 p (=)
rg)uilzz fgnouncgllisesr:fn November 11, 2025(Tue)
¢ dp 2 g # & ~ & Fall semester # % ~ & Fall semester | % % » & Spring semester
= Appl‘;f:ation Begrins 2025 # 12 " 1 p(-) 2026 # 3% 16 p () 2026 # 8 % 24 p(-)
December 1, 2025 (Mon) March 16, 2026(Mon) August 24, 2026 (Mon)
d g 4 # & ~ & Fall semester # % »~ & Fall semester | % % » & Spring semester
= Appliéation Dea?lline 2025 & 12 % 29 p(-) 2026 # 6 % 12 p(3) 2026 # 10 * 30 p (7)
December 29, 2025 (Mon) June 12, 2026 (Fri) October 30, 2026 (Fri)
# & »~ & Fall semester # & »~ B Fall semester % % » & Fall semester
ER I S 2025 & 12 * 30 p (=) |2026# 6% 15P(-)% |2026# 11 " 2P (-)%
z Review of Application 2026 # 2% 6 P(I) 2026 = 8 % 31 p(-) 2026 & 11 * 27 p(3)
Documents December 30, 2025 (Tue) — June 15,2026 (Mon) — | November 2, 2026 (Mon) —
February 6, 2026 (Fri) August 31, 2026 (Mon) | November 27, 2026 (Fri)
AR A | # & ~ & Fall semester # & »~ 851 Fall semester | § & » & Spring semester
e Announcement of 2026 # 2% 9 p(-) 2026 &# 8 " 7 p(3) 2026 & 12 " 4 p(7)
Admission List February 9, 2026 (Mon) August 7, 2026 (Fri) December 4, 2026 (Fri)
PSRN T 1
Student’s Response to
Admission Deadline
J} ?é i;i fj I? Md'j/ i = # & ~ & Fall semester # % »~ & Fall semester | % % » & Spring semester
| ;;zé@%;;%mm E 2026 27 24 7 (=) 2026 £ 87 19 p(2) | 2026 % 127 168 (=)
7 |If there are still vacancies after 16 : 00 = 16 : 00 = 16 : 00 =
the registration of admitted Before 4:00 p.m. on February |Before 4:00 p.m. on August Before 4:00 p.m. on
students, or if any admitted 24,2026 (Tue) 19, 2026 (Wed) December 16, 2026 (Wed)
students give up their
admission, the  waitlisted
students will be notified to
enroll in order of their ranking
before the start of the semester.
F o0 Hgaed % » % Fall semester & /% £ Fall semeste‘r’ %% >\ # Spring semestc?’r
. . . N 2026 &# 8 * 19 p (T )% |2026 # 12 7 18 p (7 )=
= Issuance of Admission 2026 & 3 % 13 p (3 )= Before A £19.2026 | Before D ber 18. 2026
Notice Before March 13, 2026 (Fri) | o Or¢ AUBUSLEZ, clore Lecomber 19,
(Fri) (Fri)
B F & »~ & Fall semester % % ~ B Spring semester
. Opening of (,:‘1asses 2026 %9 % ¥ 4 2027 %27 7 4
Mid-September 2026 Mid- February 2027
WL A BERF P FABRAA I AL AP TERB I RAFOLLAMBREL -

To avoid affecting applicants’ rights and interests, please be sure to pay attention to the above schedules and check the
online announcements for related information.

AR TR DR o L PR LR

All dates and times mentioned in this brochure are based on Taiwan Time.
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The actual processing time for Items 5 to 8 may vary from the listed schedule, depending on the response time
of the competent authorities responsible for verifying the status of overseas compatriot students or students
from Hong Kong and Macao. In the event that the actual processing time differs from the listed schedule, a
prior announcement will be made on the website of the Office of International and Cross-Strait Affairs.
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i #2 Application Procedure

FERY T HE Y G
Confirm application eligibility and
chosen departments

RN L ESEE
Prepare the required application
forms/documents

©v ;—;—faig Q"é“;flo
Apply for departments and submit required documents.
OFY 1 iFHF | PEaFaFTH -
For each department applied, one set of application documents
must be submitted.

X #E 4 # Documents to be submitted :
e AXRNEDE ?F_‘w_l——‘ﬁxrﬁgfﬁ e ALy
EXGH DL FRAERE BT mi fﬁ»%ﬁﬁ% 2%
HFH
Permanent or long-term residence permit issued by the place of
overseas residence, certificate of highest academic qualification
or certificate of enrollment, transcripts of all academic years,
certificate of identity verification, affidavit, checklist of
submitted documents, and other review materials.

X TR TR A ) P EF I ERI2Z AP
Please check off each submitted document item by item on the
“Admission Application Document Checklist.”

4 O# B r'\j‘E‘FFT\J‘\‘r{‘E’\PE‘ LT‘EJiF ‘otk B A FEh
BHTHAY 5 & ey g FR-LFNE Y A r @ nizeEd &8 R{ RS H
‘EJ_—EL%%%“;‘?#J‘ /;‘{"F%‘E‘ FAEEETE -
Complete the “Paper Application Fill out the “Paper Application Form” or the “Online Application
Form” or the “Online Application Form” gnd carefqlly review and conﬁrrn all deFails. Once the
Form” and prepare the required application materials have. been submitted, apphcants may not
hardcopy documents request to change. the apphed department/major for any reason.
) Please proceed with caution.
OF 5 7l L AF ERMIBHE > W4 2P AP - FE o
Hardcopy documents: Submit by mail or in person, in a single
submission within the application period.
A - (AR ) O kb : 82445 B 27 F K % LB 59 55
Submit the application No.59, Hengshan Rd., Yanchao Dist, Kaohsiung City 82445,
(by mail or in person) Taiwan (R.0.C.)
©E-mail : oica@stu.edu.tw
OAfofe|? & (s > Fp L g3ty
I oo
B —d—*\ S sl After the university receives the application documents, an
Check Applicati on Informati on announcement will be posted online or a notification will be sent
via email at a later date.
Q7! fFtB a2 »Fig TR B SR FERILT
. N 3 #0112 S Ng sev ’%—/\Z,é‘],o
wiEe ;ﬁ—g\ i r8%85 Conduct eligibility review and preliminary admission screening.
Conduct eligibility and admission If any documents are missing, applicants will be notified by
review email to provide the required documents, if necessary.
ON2 &P tH I ¥y UG+ NidwF A%
r N2 8 ) Admission List Announcement: The results will also be notified
. via email.
F 0 e O34 47 3] Mk & PP B A AP AR T o
Announcement of Admission List Registration for Admitted Students: Registration will take place
\ Issuance of Admission Notice J according to the scheduled time of each stage.
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Issuance of Admission Notice: The admission notice will be sent
according to the scheduled time of each stage.
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2% Bﬁﬁ..r L Practical Contact Information

AEEE A AEBA (B2 M e A WG S M T )
Office of International and Cross-Strait Affairs (Consultation on Overseas Compatriot Students Admissions
and Guidance on Enrollment Matters)

7 w5 Tel © +886-7-61580004 #5ext.1604 ; 1609 ; 1610 ; 1611
# ® Fax : +886-7-6158180

@ <+ 3 $5E-mail : oica@stu.edu.tw

4 1t Website - https://www.oica.stu.edu.tw/

PEARERLR ¢ (FRLPFERANEY )

Overseas Community Affairs Council, R.O.C. (Responsible for overall overseas compatriot affairs in Taiwan
% 5 Tel : +886-2-2327-2600

@ <+ 13 48 E-mail : ocacinfo@ocac.gov.tw

4= 4t Website : https://www.ocac.gov.tw/

PERARRIMAEFESL (BEREL L ApH Fir)

Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs, R.O.C. (Visa and other related services)
7 eTel © +886-2-23432888

1t Website - https://www.boca.gov.tw

PEARPM B AEF (YHERETEETELE)
National Immigration Agency, Ministry of the Interior, R.O.C. (Agency responsible for applications and
reissuance of Alien Resident Certificates)

7 i5Tel © +886-2-23899983
e 1t Website : https://www.immigration.gov.tw/

AR AR T R (ARE L RELIM Eir)

Mainland Affairs Council Hong Kong Office (Visa and related services for Hong Kong students)
7o Tel © +852-2525-8642

4 1t Website - service@teco.org.hk

LR §EP R R GEP R FRG M ER)
Mainland Affairs Council Macao Office (Visa and related services for Macao students)
7 i5Tel © +853-2830-6282

4 1t Website : macteco@mac.gov.tw
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% ~ ¥ § ¥ # Eligibility Requirements

RN A R SR A h i AT R R AR & S FAI
T B R E e TELRFER 2 T A B RRMEE iR RS S TR LEE SR
TPHL > GBI URT L A SR AT AR @ AR~ Y

The eligibility requirements for Overseas Compatriot Students and students from Hong Kong and Macao are

handled in accordance with the Ministry of Education’s regulations, including the “Regulations Regarding Study

and Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan,” the “Regulations Regarding the Study

of Hong Kong and Macao Residents in Taiwan,” and the “Notes on Universities and Colleges Handling

Independent Admission of Overseas Compatriot Students™ as well as the “Notes on Universities and Colleges

Handling Independent Admission of Students from Hong Kong and Macao.” In case of any amendments, the

Ministry of Education’s announcements shall prevail.

Applicants who meet the following qualifications may apply for admission to this university -

- ~ 2 £ F # Identity Qualification :

Mg ERp A EARF LU ad A ad BERCAP A F - EaRER B4R
gev—k B4 Ligin (T ,sgﬁggm«’ BAIR) BE2Z B ZBRL] o
Limited to those returning to the Republic of China (Taiwan) from overseas in the current year [excluding
students already enrolled in senior high schools in Taiwan, those who have discontinued studies in the first year
of a domestic university, and Overseas Compatriot or Hong Kong/Macao students who have completed the
Preparatory Program for Overseas Compatriot Students at National Taiwan Normal University (hereinafter
referred to as the NTNU Preparatory Program)] .
(- ) %2 Overseas Compatriot Students :
AN ARFETZS A hiTREET AR > IR ELEE AANLHETHEEZ
EpEd
A student of Chinese descent who was born and has continuously resided overseas up to the present,
or who has continuously resided overseas for at least six years, and has obtained a permanent or long-
term residence permit issued by the place of overseas residence.

(=) ##4 Hong Kong and Macao Student :
ABNEMERN R RRBXALTEREL PR TRFETRMOE N Z ERFE S (1
THAERE) -
A student of Chinese descent who is a resident of Hong Kong or Macao, holds permanent residency
documents of Hong Kong or Macao, and has continuously resided outside of Taiwan for at least six
years (hereinafter referred to as a Hong Kong or Macao student).

(Z) BREFRAEZ EFF 2 Overseas Compatriot Students of Foreign Nationality :

PR AL A EREPAA LT TR AT AL KT A T BT AF AT AR P
RAhoEN Y2 BREEL (UTHAEBRE ) Y E Rk M ZER LW F f’—f*»

FRAHEEREY THI v RRT 2 FEre2 ) 5 B HL IR G F -

Chinese-descendant students who hold foreign nationality, possess permanent residency in Hong Kong

or Macao, have never registered household residency in Taiwan, and have continuously resided in Hong

Kong, Macao, or overseas for at least six years (hereinafter referred to as Hong Kong or Macao students)
may apply for admission to universities and colleges. Before the relevant legal amendments come into

effect, their study and counseling shall be handled in accordance with Article 23-1 of the “Regulations

Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan”
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3 Notes :

1.

%iﬂ%ﬁi@uéﬁaéﬁ()4?W%%@(%€aiir; RN S
LERA A A L) o

Overseas Compatriot Students and Hong Kong/Macao students must be returning from overseas (or
abroad) in the current year (excluding those already studying in high schools in Taiwan, those who
have discontinued studies in the first year of a domestic university, and graduates of the NTNU
Preparatory Program for Overseas Compatriot Students).

SARR R A R R A B R LA Z BB R TR R B R Z B R
f‘]’ ?F °

The term “overseas” refers to countries or regions outside Mainland China, Hong Kong, and Macao.
The term “abroad” refers to countries or regions outside the Taiwan area.

i TR AT RApFEE (101 B 127931 p) 4B+ %Ry HF2E4 1209 >
TR ETPET - PR G APRY GFERREL P S A AR AnrHiY 6 £ 2t
Ei%ﬁ&8@31w%%€%ﬁiW“$$ﬁ@ﬂm%aﬂ’ﬂﬁﬂﬁo

The term “continuous residence” means that within each calendar year (January 1 to December 31),
the period of stay in Taiwan must not exceed 120 days; otherwise, the residence will be regarded as
interrupted. The calculation period is traced back six years from the application deadline specified in
this brochure. However, if the required continuous residence period is met by August 31 of the current
year, applicants are still eligible to apply.

"R BEPM ARG R R A BENREF ABARABTTR 2 AFGT ER
W?(ﬁ”)ﬁﬁﬁéﬁiﬁﬁﬁfﬁﬁ%%ﬁ'%ﬁﬁﬁﬁ%@ﬁﬂ4ﬁﬁkf ¥R
DAEFRPER LR T REAETE TR BN T %mﬂw‘£W%@%°
According to Article 4 of the “Act Governlng Relations with Hong Kong and Macao,” a Hong Kong
resident refers to a person who holds Hong Kong permanent residency and does not hold a travel
passport other than a British National (Overseas) passport or a Hong Kong passport. A Macao resident
refers to a person who holds Macao permanent residency and does not hold a travel document other
than a Macao passport, or who holds a Portuguese passport but obtained it in Macao before the end of
Portuguese administration.

3 —:%-4 4o fd & T A2 — :ﬁz AR FELEY UTHE AT FRTHEE N BEENE

MEFHEE (R RER A RE A FER AT ) oot AP R R 2 - B S
\L ’ ’I,Z ‘? % ‘f"\ o
Applicants who meet any of the following conditions will not be considered as having interrupted
their continuous overseas residence. Their period of stay in Taiwan will not be counted as part of their
Hong Kong, Macao, or overseas residence period (i.e., the calculation of continuous residence in Hong
Kong, Macao, or overseas must still be traced back accordingly). Proof documents must be submitted
at the time of application for verification.
mﬁﬁ%ﬁ'?%wﬁﬁ7ﬁ4iﬁﬁﬁwﬁﬁ vk 3B RT T IO B L 2 HEYI R

L ¥ o

Attending overseas youth technical training programs organized by the Overseas Community
Affairs Council or special technical training programs recognized by the central education
authority.

(Z)Kéc CREENR ERL  EE  REgy ) B SR S ﬁ‘pé FWMPAR A 2

FRYBHBRRZEF AV R BFESFTIRFES A2 £ o
Partlclpatmg in activities organized by the Overseas Community Affairs Council or recognized as
government-organized activities, or attending Mandarin language study programs offered by
language institutions approved for overseas enrollment by the competent authority, with a total
duration of less than two years.

C)2#E2 > HIEHPF LA B2 E -
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Participating in student exchange programs, with a total exchange period of less than two years.
@D L pnTEFIFPUFTRERIY  FVYDIFEFAB2E -

Undertaking internships in Taiwan with approval from the central competent authority, with a total

internship period of less than two years.

O)r FfE< 8 Hcl % JRIX ©
Returning to Taiwan for military conscription and service
(O)FIF L ~ % L&~ RA B > R@mzErFL
Inability to return to the place of overseas residence due to war, natural disasters, or large-scale
epidemics.
(NHFHE = 2+ ﬁ?z;“*“l%“"«id P REZFETHEE FEPE
Inability to return to the place of overseas residence due to other reasons not attributable to the
overseas compatriot students, with supporting documents provided.
6. B"]dl%ﬂ"f‘ AR A ‘Fﬁpﬁ’é{”%‘_l—’l—:llg’*l—:léﬂ% \%*E‘r\]ﬁév*éélj—‘,ﬂﬁﬁ'#iﬁﬁ?g\@qgi
B e 4v ﬁ '%’EL L T2 o
Possession of permanent or long-term residence documents from the place of overseas residence may
be established by obtaining citizenship or permanent residency of that place, or by having one’s
Republic of China (Taiwan) passport endorsed with verification of overseas compatriot status.
7. %*bﬁwax_%ﬁi%%%éi:%ﬁii%ﬁ%“@@%7 ERFL oo d &Y
"'K L2 o
The identity verification of overseas compatriot students is conducted by the Overseas Community

Affairs Council; the identity verification of Hong Kong/Macao students and Chinese-descendant
students from Hong Kong/Macao with foreign nationality is conducted by the Ministry of Education.

8. %ia%ﬁiwﬁﬁﬁﬁﬁ’%ﬂwéﬁrjﬁiﬂ,zﬁgi%gbgo
During the period of study in Taiwan, Overseas Compatriot Students and Hong Kong/Macao students
may not arbitrarily change their identity status, unless otherwise stipulated by law.

9. FhREFRHEAREL 2 F E/Aq\ffé,—%’f ) ;i—;jg— £ ;i—xg s — ¥ & oA %,i_%;g; L E TS

A o

Applicants who are simultaneously eligible as both international students and Overseas Compatriot
Students must choose one identity status when applying for admission. Once the application has been
submitted, the chosen status cannot be changed.

- ~ & f (4 ) F# Academic Qualifications :

() g EPE 2 BREApg Y FARFL? FLEFFEEREE (NFEF4F
R FE A EREP ) 0 20 EARSRE G R A EH Y FORBY o R %
ﬁiﬁgﬁa,#%ﬁaﬁﬁ%?ﬁ°
Graduated from a local Chinese-language secondary school, foreign-language secondary school, or an
institution equivalent to a senior high school in the Republic of China (Taiwan), and obtained a
graduation certificate (those applying with equivalent academic qualifications must provide a certificate
of study). The certificate must be verified as authentic by a Republic of China overseas mission, an
Overseas Community Affairs Council (OCAC) Overseas Compatriot Culture and Education Service
Center or a recommending institution designated by the OCAC.

AR EVRF S RERLRIF AR RP AR AL TAT R
-'”\"“::{%3“’ TR G
Note: Students who have not graduated but have attended a foreign or Hong Kong/Macao senior
secondary school equivalent to a senior high school in the Republic of China (Taiwan), and meet one
of the following conditions, may apply with equivalent academic qualifications:

1. WABY RIS EEVES 1 E > Tk - IFAEF2ELL o
Failed to complete only the final year of the required study period due to suspension, withdrawal,
115 BFEEBTRRBERERERBEABHERE £ 8 B
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or repeating two or more years.
2. BAREIBEEULLE 1 22 P EH > FlakFaIF 1 &#11 o
Completed the first semester of the final year of the required study period, but suspended or
withdrew for at least one year.
3. BT ERY FlErAa L2 ¥ o
Completed the full required study period but, for some reason, did not graduate.
FHRE  IFAEF AR PR P AESGE B EEpd EEEP 2 A RE e
?ﬁmg@ﬁ?ﬁ?i%ﬂ f’r\-ﬁi F’iy?‘&)ipl{“é‘iﬂrwi"
The calculation of the period of suspension, withdrawal, or repeated study shall be based on the dates
recorded on official documents such as transcripts, certificates of study, transfer certificates, or

suspension certificates, starting from the last day of the final semester completed up to the registration
deadline of the application year.

(Z) F¥F4 FHRamekn? FARKTH T LR EF I DU | 2 R -

(

m

)

The recognition of equivalent academic qualifications shall be handled in accordance with the
“Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission” issued by the
Ministry of Education of the Republic of China (Taiwan).
&%ﬁ&wﬁ”ﬂiiﬁ$&ﬂ§§#"&fwﬁ‘é% B sl SRR LA @R
E?F%F‘Xﬁ' FF "E)‘%ﬂ‘*&lbf@:i‘aﬁ LERBZELS 1254 -

Graduates of foreign or Hong Kong/Macao senior secondary schools equivalent to the second year of
senior high school in the Republic of China (Taiwan) may apply with equivalent academic
qualifications; however, upon admission to this university, an additional 12 credits will be required for
graduation.

= ~ A & % 3 Other Important Notes :
() FFERe G BABMERI L[ §AaEPH > 3TV 3

Applicants who have already been admitted through the University Entrance Committee For Overseas
Compatriot Students in the current academic year are not eligible to apply.

() §ad EARABRRR(FHFAFEAI) 2P &8 R~ AFp FIF (¥4 35)

(

I

)

£@¢#J%§p%*%ﬁ% FEFY e i g et R Fleap PRFErHLEF ¥ o4 i
J%,%zﬁ—‘ﬁ P EAEFEY oo e
Applicants who have previously registered at a college or university in the Republic of China (Taiwan),
including the NTNU Preparatory Program for Overseas Compatriot Students, and are currently enrolled,
on leave of absence, expelled, or have a record of deferred admission, are not eligible to reapply.
However, those who voluntarily withdrew during their study in Taiwan and returned to their place of
overseas residence, with a total stay in Taiwan of less than two years, may reapply, limited to one time
only.
VTN - KA WA R 2 ﬁiﬁ*@iﬂ&ﬁ%iﬁ’%dﬁﬁﬁﬁ’“”gﬁ’
i IFIHFEER P2 3L EEEP 4 %fé&é’sﬁﬁt—‘“ fed FRgcdd &5
o TR HAIHEE-ED
Applicants who fall under any of the following circumstances are not eligible to apply under this
brochure. Violations will result in the cancellation of admission eligibility. For those already enrolled,
expulsion will be enforced and student status revoked, with no academic certificates issued. If
discovered after graduation, the university will revoke the graduation qualification and withdraw or
invalidate the degree certificate:
Loe? g EAFRBEPET R F AT AREE -

Having renounced Republic of China nationality with official approval but not yet acquired

another nationality.
2. FREFLRY CRBEP Y P LERY o

Submitting forged, falsified, or mlsused documents or passports.
3. Lo @%"i—%’l °

Identity not meeting the stipulated requirements.
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e RS 1 EA RN R S i
Admission is mainly in September. If students have personal needs, they can also apply for February
admission, but the course selection and life counseling after admission may be slightly different from
those of students entering in September, please apply according to the school's arrangement.

f ~ ¥ 3 3 Application

~

DRy X R ﬁasﬁpwuB4 ABEHER  IoF A S REZEF 4054
BEE L Kjhf e E A G (5 AREE LA A) o kL A5 2 TV g 4t

e i~ %% 40F ] z"uf RIS T
Please place all required application forms and written review documents in a B4 or A3 envelope. If the
materials are too many to fit into the application envelope, you may instead package them together in a
single box (do not send separately to avoid loss). Affix the printed “Application Envelope Cover”
[ Attachment 8, p.40 of the brochure] on the front, and choose one of the following submission

methods:

(=) Hedns "F*{ By registered mail :

(

(

m

W

)

AR LB P MY A G I B S HE RS S AR G F A
AR TR E L

The application documents must arrive at the university by the application deadline via registered mail,
registered airmail, or international courier; late submissions may not be accepted. Please send the
materials to:

BEFHEAF RA%28 ATk

Office of International and Cross-Strait Affairs

Shu-Te University No. 59, Hengshan Rd., Yanchao Dist, Kaohsiung City 82445, Taiwan (R.O.C)
Tel.+886-7-6158000 ext.1604 ; 1609 ; 1610 ; 1611 » E-mail : oica@stu.edu.tw

) M —%‘ In-person submission :

MY AR R Y IR B W - TAHT F P 09:00% 16: 00 0 #3 ARiTRK
*&W&W‘ﬁﬁﬁiﬁw‘ DEE B .

After packaging the application materials, please deliver them in person within the application period,
Monday to Friday, 09:00-16:00, to the Office of International and Cross-Strait Affairs, 4th Floor,
Administration Building, for registration and receipt.

) %} 3 4 3F % Online Application Form Submission :

pwﬁﬁ B IE e iR o Bl enEE ¥ G 0 A B A AT - E*ﬁééﬁﬂﬁ%%ﬁ%
F(4o™ % = BERP)#HF K 2 E-mail § 5 #5& .& PIHVEE S g B R R RS A E AR (;]-'g._
MR LARRE A A~ BB 2 B4 & A3*Awrﬁ’mﬁ%&$%%r$ B, HE) o

CHPEAR LT A AR 0 A I .

Please fill in your application information in order. After your online application is received, a staff
member will contact you. The required documents (as specified in Point 2 below) must be submitted
before the application deadline, either by sending scanned copies via email or by mailing them to the
university via registered mail, registered airmail, or international courier. (Please place all application-
related documents in a self-prepared B4 or A3 kraft envelope, with the “Application Envelope Cover”
affixed to the front.) Late applications or incomplete submissions may not be accepted.

115 BEFEBRTHRNBERBRESRFABREHE £ 10 B
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MEVFARGIIRAFEA ATHAPT BT HL R E2ES -
5t o https:/reurl.cc/Rlelzx - = 4 QR code :

Please access the online application system through the university’s Office of International and Cross-
Strait Affairs webpage and fill it out under Overseas Compatriot / Hong Kong and Macao Students.

Website: https://reurl.cc/R1lelzx

= B AR (Y2 RAERL 2RFFA) Required Application Documents (Applicants
must arrange the documents neatly in order) :
(=) FREPL (42— B 520F] T FE5Y F22F T o (vm)
Document Checklist [ Attachment 1, p.29 of the brochure] : Please place this at the front of the
application documents. (Required)
EORE S HNCI IR ET R0 AR X R IR Y I R R I SNE )
Py~ TP AR o (%38
Application Form [ Attachment 2, p.31 of the brochure] : After signing, please affix a color 2-inch
photo (front-facing, half-length, without hat, with clear facial features) in the designated photo area.
(Required)
(=) £ 4%EP 2 ¢ Identification Documents :
1.% # Overseas Compatriot Students :
BEEAASEPETREDE A (Wb A EE) XY FAREREFL LA G RE
* o ()
A photocopy of the permanent or long-term residence document issued by the place of overseas

residence (e.g., ID card or passport), or a photocopy of the Republic of China (Taiwan) passport
bearing the overseas compatriot status endorsement.(Required)

28R4 2 BREPRRE2Z 255 4 Hong Kong and Macao Students, and Overseas Compatriot
Students of Foreign Nationality -
(MABLRBPEAF LT RAERE [MAZ2 25 32F]) (w3
Eligibility Confirmation Form for Applicants from Hong Kong or Macao [ Attachment 3, p.32 of
the brochure] . (Required)
QXA BT FREERA - (CH)
Copy of permanent residency document. (Required)
)ik iBE R o (kB A FFRHER)
Hong Kong or Macao passport. (To be submitted depending on individual circumstances)
DBt RF AT 2 RAED 2 2R A o (BB A TRHT)
Copy of original proof of continuous residence abroad. (To be submitted depending on individual
circumstances)

(S)te® A2 F o i BRI T o (kB A Rt
For those born in Mainland China, please provide the Mainland Travel Permit for Hong Kong and
Macao Residents. (To be submitted depending on individual circumstances)

(z) AP ERERMAZEFLORTAFRIE i @534 F]) - (8

Overseas Compatriot Identity Preliminary Checklist [ Attachment 4 p.34 of the brochure] (Required)
() o2 BRFHred Ui {1 5357] ° (25

Affidavit of Identity and Academic Qualification [ Attachment 5, p.35 of the brochure] . (Required)
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() R (1) BEZFESFEREFL 150 (LH)
One photocopy each of academic certificate(s) and complete transcripts of all years. (Required)
N Y R Rt VAT PR S LT T IL I RN SR L
(FeEr>BFha 2026297 ;5F 28 F0d ~2027&2 "5 )TV E ¥pd 2
FESFHEGEARFE  FRMARIFLTHRD B 2 EEPHEH B2~ FTH o

Applicants applying as current graduates must first submit a proof of enrollment for the current
semester or a copy of their student ID. However, they must obtain an official graduation certificate and
complete transcripts of all years before enrollment (for Fall admission: no later than September 2026;
for Spring admission: no later than February 2027) for the university’s verification. Otherwise, the
application will be considered invalid, and admission offers already granted will be revoked.

1.7t W& #& & f Academic credentials from foreign schools: :

AREREFEEA R R EP B SFE (¢ H AL R 2 A E
A o phigd EA RSSO SR ’éﬂiiw%ﬁﬂgﬁwﬁifﬁwﬁ 5% o e
";’{’]‘J{E\‘A’f&#\'l‘ LR ’*W]?%&ﬁfﬁ f'@;i‘&; &b T oo _F_v_/i N A T “i%@ﬂf"ﬁ(]‘m

By R A L A R -

The highest diploma or certificate of equivalent academic qualification and transcripts must be
provided. (If written in a language other than Chinese or English, a Chinese or English translation
must be attached.) These documents must first be authenticated by an R.O.C. (Taiwan) overseas
mission or verified by an institution designated by the Overseas Community Affairs Council (OCAC).
For diplomas issued by foreign schools or branch campuses located in Mainland China, the
documents must first be notarized by a notary office in Mainland China and then authenticated by an
institution established or designated by the Executive Yuan of the R.O.C. (Taiwan), or by an entrusted
private organization.

2 RERE R T A ER R ERRIEE | LT o
Academic credentials from Mainland China : Must be processed in accordance with the Regulations
on the Recognition of Academic Qualifications in Mainland China.

3ABRNEMER R TR B IRM R B R R e .

Academic credentials from Hong Kong or Macao : Must be processed in accordance with the
Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Records from Hong Kong
and Macao.

430 T HERE A Hr FEFERZEFFEIPFEEREF B R HRE -
Academic credentials from Taiwanese schools overseas and Taiwan-invested schools in Mainland
China that are equivalent to the same level as schools in Taiwan: No notarization or authentication is
required.

SR REA TR AR ERN S 2 R SR
Applicants applying with equivalent academic qualifications must submit a certificate of study and
complete transcripts of all years.

(C)RHR2FH FATHER KRS JAMHEH L TF 18 AFHF 12 TH) (25
Required Written Review Documents (The number of sets depends on the number of
departments applied for; i.e., one set of documents must be prepared for each department applied
to): (Required)
1.fF# = 4§ 3 825 & Photocopies of complete transcripts for all years :

ﬂ§&@3ﬁ$ﬁﬁmW*’E?W%ﬁ%ﬁﬁﬂﬁﬂﬁﬁ’#$ﬁé<H?¢¢i#>
PEARS BERE . Y FARER L RN L PR R LR

i#bﬁé%ﬁ %@F$§ﬂ$#%%%m’iwﬁﬁﬂ$ﬁﬁo

Photocopies of transcripts for the final three years of secondary school, indicating the school’s

location and length of the academic program. Transcripts must be translated into Chinese (English

transcripts are exempt from translation) and authenticated by an R.O.C. (Taiwan) overseas mission
or verified by an institution designated by the Overseas Community Affairs Council (OCAC).

15 BEFEBRTHREBERBRERFEABREFHE £ 12 B
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Applicants applying as current graduates are exempt from submitting transcripts for the current
semester if grades are not yet available.

2.p 1@ (¥ 2 &m=< ) o Autobiography (in Chinese or English).

33334 (¢ 2 &®= ) o Study Plan (in Chinese or English).

AHE 3 JIBARA B2 E (B ERITEE CARNRINED TR o

Other supporting documents demonstrating personal abilities (e.g., letters of recommendatlon,
certificates, portfolios, proof of club or leadership participation, award records, etc.).
WP MA R EIR LML ALY AP %E‘“—"‘r‘q‘ﬁn*%fﬁ}_'ﬁ A B A
All required documents listed above must be submitted in full at the time of application. Late
applications or incomplete submissions may not be accepted.

ZNRARER:

(=) TPt FRUATHA G B P Ra § 08 ke
If any corrections are made on the “Application Form,” the applicant must affix a personal seal or
signature at the place of amendment.

(Z) '3 FRF () BN ErRFACFRFLFTRI G L2 FTET 28 8h B2 @5y

TERERoOMI T A EEF o F(E) 2V G R - mMA IR G FERTEG

Once the application materials have been delivered (by mail or in person), if the university’s review
finds that the applicant does not meet the eligibility requirements, the documents are incomplete, or the
submission is late, the application will be disqualified, and the applicant shall bear full responsibility.
All submitted documents will not be returned; applicants are advised to keep copies for their own
records.

(=z) ¢ PF%hTﬁ7 EREI- L ‘e_}_ﬁgrvﬁ ERCIRIE <PC AN ig,—;fg N fé N ]?ﬁ R #\)‘?Fﬁg"/ﬂfﬁ"g"
R SRICIN gﬁj peufgﬁgg_v PHELT BEF ML T RER Y e i;‘—.ﬁ ‘V%E\’%j“féifd'%%%
- - ?l‘"’?_ B EFEPE o HZ ”J/zl%@?é’7l"l‘§7€'3f3’\’ﬁ’llizzf;ﬁ’/z’l‘}&ﬁ%‘g’“
If any submitted documents are found to be forged, altered, borrowed, misused, or falsified in any way,
admission eligibility will be revoked for those not yet enrolled. For those already enrolled, student
status will be terminated, and no academic-related certificates will be issued. For those who have
already graduated or withdrawn, their student status will be annulled, and their diploma or certificate
of study will be revoked and invalidated. Cases involving criminal liability for document forgery under
the Criminal Code will be referred to judicial authorities for investigation.

(w ) ¥ %% % &2 Appeal Case Processing :

i S TR XL SRS LA

H_"E‘.r?'7 inFg > FeiRkfp2iL i eRIT 0

JQ %&»?’%IE«L °

To safeguard the rights of applicants, if there are enrollment disputes or if applicants perceive any

gender-related discrimination, gender-based treatment, gender identity discrimination, or

discrimination based on sexual orientation in the examination process, they may file a written appeal

with the university's admissions committee. The appeal will be handled in accordance with the

university's guidelines for handling special enrollment events.

2.¥ 3% % EJ2 4% B Appeal and Processing Procedures :
(Dt 2 B3 SAFF 0 Y2 RS FFARL P DU FFRDY 5 BB LEE LI
e LARBFEFAFIALTIPRDY 7 (OFE )
For cases where the rights are compromised before the release of results, candidates should submit
written appeals before the deadline for score review. For cases where the rights are compromised

after the release of results, candidates should submit appeals within seven days from the occurrence
of the event (Attachment 7).

@@%ﬁ@é%iik’@%@%ﬂﬁm@%&ﬁ?‘Bﬁﬁi%\a{ﬁ%ﬁ By
2 RR A > SHRARM Y 2R ERG IEREEE e AREILRE (1T

*ME T F 1w \,]v+w*$§‘rwr+wjp,u
GRS ¥ R & =S S ATy %
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The appellant should be the candidate themselves. In the appeal, the appellant should clearly state
their name, ID number, examination permit number, address, the facts and reasons for the appeal,
and attach relevant documents and evidence. The appeal should be submitted to the university's
admissions committee (hereinafter referred to as "the committee") via registered mail.

G)h g% 5B BEFRRRRA TRRE B0 2UREF K fRT ARE
7o B pEEE Y R A B TRA B E WP .
Upon receiving an appeal case, the committee shall conduct an understanding of the situation and
collect relevant information. A meeting shall be held within two weeks. The meeting is not open
to the public, but if necessary, the appellant, relevant individuals, and parties involved may be
notified and provided with explanations.

BH* g AR BEIEFRT 1P LRI HREE PRIV LEAF L
After the committee reaches a decision, a draft review report should be prepared, and it should be
discussed and approved within one week. The review report should be signed by the convener.

(5)i=k L P rze 4§ 254 > B0 i RIEY TR IEFREPT L SEY 5
3" P F&g H o
The review report should clearly document the sequence of events, statements from both parties,
and the reasons for the decision. The review report is then submitted to the university president for
approval, and copies are sent to the appellant and relevant units.
3 AFHAARD A2 ¥ FEET S R o
The university will not process appeals that exceed the speciﬁed deadline.
4.8 Fr A jm e AR ARY A A RAT R FRTEET P AZZ0 PP v KT IBRATR
* FJ”»JF,Z £ (TR AR (T RCIRRS o
If the appellant is dissatisfied with the decision after filing an appeal with the university, they may,

within thirty days from the day following the delivery of the review report, appeal to the Ministry of
Education. If still dissatisfied, they may further file an administrative litigation with the Executive

Yuan.
5.8 3FARA P > ¥ 2R A HF A H B T M R4 ’&P,T*F—" FAH 22 TRKNAFEFD
A E R (TR ’i‘"‘—%" f@“l”xé'frﬂ\g ok PR o
During the appeal process, if the appellant, the opposing party, or other interested parties initiate civil
litigation, Criminal Procedure, or administrative litigation regarding the matters involved in the
appeal, the committee should be promptly notified, and the review process shall be terminated
() FHAHB A EIFPHITF EFPARE VOF > ERA§FRTFEL AP
2% PliRAR A LR € AGRIT L o
If candidates have any doubts or disputes regarding matters related to this entrance examination, they
shall follow the regulations outlined in this handbook. If there are any matters not explicitly stated in
the handbook, they will be handled according to the decisions of the admissions committee.

(—)ﬂ&@q_ t‘—ah"’mv%’%ﬁ}iﬂ& -&r'\:l‘?l‘/k’_p:‘?7]J\"‘”‘ZPEB%)’%II\'}‘?P\?F}
This brochue is available in both Chinese and English versions. In case of any discrepancies between
the two versions, the Chinese version shall prevail.
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Admission Divisions & Contact Information

20y ) =4 2 A {8 5 A
AN 25 g4 (%) 2 e —~ B
Admission College Departments Enrollment Website Extension
Divisions & P Quotas Number
/_? ‘A. » AT Ii'—'_‘/:‘.
freg \ . www.mm.stu.edu.tw 6302
Department of Marketing Management
P CI- fEL
o www.dm.stu.edu.tw 4502
Department of Distribution Management
R 2k 3 %
ke . . www.lIrd.stu.edu.tw 3402
Department of Leisure and Tourism Management
Bkl g
L 2 o . .hm.stu.edu.t 2
s ﬁlﬁ f ; Department of Hospitality and Baking Management www.hm.stu.edu.tw 680
ollege o KPS B S %
Management TR SRETP R — www.srm.stu.edu.tw 6402
Department of Recreation and Sport Management
EEFE
ERpRE N www.bm.stu.edu.tw 3102
Department of Business Administration
EppE 12 %
£ F . . www.rsd.stu.edu.tw 3202
Department of Financial Management
¢ B FHaER gk .
. . .stu.edu.t 3302
Department of MICE Marketing and Event Management WWW.mice.st.equ.tw
fo* Ak ¢ B | 218 RIEIRGE
' . . . www.ccd.stu.edu.t 4102
College of | Department of Child Care and Family Studies ced.stuedutw
Applied Social [ A ¢ 1 1% %
) .sw.stu.edu. 2
Sciences | Department of Social Work www.sw.stu.edu.tw 670
. R BT = N 48 ¢
. I B UL r'
p . .stu.edu. 4802
= Department of Computer and Communication 48 students | comd stu.edu.tw/ 80
i* Fagm [Fales (GLi®%
Flatt College of | Department of Computer Science and Information| % — k) | www.csie.stu.edu.tw/ 4602
2% Informatics | Engineering (Note 1)
FTAE IR % .
PR . www.mis.stu.edu.tw/ 3002
Department of Information Management
# % 2 GG )
.dgd.stu.edu. 102
Department of Animation and Game Design www.dgd.stu.edu.tw 610
TP T ST .
LI mADLRGRPT, . . www.esim.stu.edu.tw 6602
Department of Esports and E-entertainment Science
EAREY; ot S
. www.pdd.stu.edu.tw 3802
Department of Product Design
TR %
. . www.fdd.stu.edu.tw 3702
v ot s e | Department of Fashion Design
V:"/{:P gl"“ i%ﬂgiﬁ‘zj«‘%’ %
y TR .hssm.stu.edu. 1
C;))I:%enof Department of Hair Styling and Salon Management www.hssm.stu.edu.tw 370
M FETa
. L . www.ved.stu.edu.tw 3602
Department of Visual Communication Design
E .
. . www.idd.stu.edu.tw 3502
Department of Interior Design
4 . e ;%
il . www.pad.stu.edu.tw 6202
Department of Performing Arts
il Birgs www.dpama.stu.edu.tw | 6502
Department of Arts Management

7 R ¥ 7 Notes :

- ARUIS BERG G A BRL Y A E (22
48 et A
%42

4%
BN

& T

rw’@wmﬁﬂ[¥:ﬁﬁi]°[¥:ﬁﬁi]i%ﬁ%é[¥—
LRt B hr ARG EFEER THRABMERILRE AL F R

& T

v R °

w44 ]

For the 115th Academic Year, the total admission quota for Overseas Compatriot and Hong Kong/Macao

115 EFEBTRNBEREBRERFABHERS
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students through Shu-Te University’s Independent Admission is 48 students, to be conducted in two rounds.
If the quota is not fully filled in the first round, the remaining quota may be carried over to the second round
of admission. In addition to the unfilled quota from the first round, the second round may also include any
quotas not allocated to Shu-Te University by the University Entrance Committee for Overseas Compatriot
Students for the same academic year.

- BEERULELZRP]

The standard duration of study is four years.
CRE- R -A g FVRRL- LAk o

Students will attend classes together with regular students, and the learning standards will be the same as

[

those for regular students.

R FAERES PP CREFTRETAEREF AR TIEL Y AT ehE
The required credits, courses, graduation qualifications, and other matters for each department are subject
to the regulations of the respective department. Applicants should check the information online by
themselves.

R AR FIER (A - 2 EHTFP 09:00% 12:00-13:00 % 16:00) fF4T 0 A
R4 1 +886-7-6158000 -
For inquiries, please call during office hours (Monday to Friday, 09:00-12:00, 13:00-16:00). University
main line: +886-7-6158000.

AN B e BB EAF YV ERTIHY R FEEARE S F k.

After enrollment, if a student experiences difficulties with academic adjustment or finds their field of study

I~y

unsuitable, assistance will be provided for transferring to another department within the university.
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# - et 8 £ ¥ 3 Scholarships
SRR ARCBLL SR B g GRS a S AR R R ROT e

’

V’L P B F R h50% R E L RS- FHsF e - FH2 FE TN (S i
AR S Pﬁm4§prﬂ5m61ﬁ@“§£

ﬂ\“‘i' ¥5 BE e pt © https://reurl.cc/E1lJEWv o

In accordance with the “Shu-Te University Guidelines for Scholarships and Financial Aid for

International Students”, in the first semester, scholarships may cover 50% of tuition and miscellaneous

fees, depending on the completeness of the documents submitted by the student. Starting from the second

semester, scholarships may cover 50% of tuition fees each semester, based on the student’s previous

semester academic performance (GPA or class rank percentage) and conduct grade.

Guidelines link: https://reurl.cc/E1jJEWv

A R I R T R A 1 FLE R OO T

$37TF) R G (Rn https //forms gle/rK76Rb2IDWINRCS2A) » #if fe TR & F4L | -

Ao MBI 2 S ATt Y 5 S b A REEZE A B i (Tel.+886-7- 6158000

ext.1604 ; 1609 ; 1610 ; 1611 > E-mail : 01ca@stu edu.tw) o

Students who wish to apply for this scholarship must complete the Shu-Te University International

Student Scholarship Application Form in paper format [ Attachment 6, p.37 of the brochure] or submit

the online application form (URL: https://forms.gle/rK76Rb21DWrNRcS2A). The application should

be submitted to the Office of International and Cross-Strait Affairs, together with the “application

materials.” For inquiries, please contact the Office of International and Cross-Strait Affairs (Tel. +886-
7-6158000 ext.1604, 1609, 1610, 1611; E-mail: oica@stu.edu.tw).

L ~ 43~ R P Admission Principles
- AERAGIEF ARG ERF  REARPALA §ATETLE -

Applicants who pass the departmental review will have their results submitted to the University
Admissions Committee, which will finalize the admission list.

:x%&%*iﬁgi TP MARPE S - RdR A T ﬁ%&#%4\%pw%%4;%$ﬁ%‘&’

Ji

HP AR @A BREP- o LA RTINS B N A ] AR U 0 L P A A T
Ry E4e 2 TG L

After the Admissions Committee sets the minimum admission standard, students will be admitted
according to the quota as admitted students, and waiting-list students may also be designated. If
applicants’ results do not meet the minimum admission standard, fewer students may be admitted than
the set quota. If vacancies arise after admitted students have registered, waiting-list students may be
admitted as substitutes before the deadline specified in the admission brochure, until the original
approved quota is filled.

TR ERMEPRE D R o PR AL LR § AR T H ISP -

If multiple applicants meet the minimum admission standard with the same total score, the decision on
whether to admit additional students will be made by the Admissions Committee.

WA TERI A GFE A F L LR AR G AREEAT D LA )
AOTERERPARLR TN Ao ARE L AR LA @ FL  REL LA
K o

If there are unallocated quotas from the University Entrance Committee For Overseas Compatriot
Students, they may, upon the decision of the Admissions Committee, be reassigned to various
departments (degree programs). Within the approved total admission quota for the academic year, if
quotas for domestic students are unfilled, they may be reallocated to Overseas Compatriot or Hong
Kong/Macao students.
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FE ~ 8B~ 2 2 2 37 7| Admission Announcement and Registration

- ~ 24 ¥ 5% % Announcement of Application Results :

BrPe LH O F AR R A B I3 AL R (https://www.oica.stu.edu.tw ) ©

FRIMEFT > FFIGL BRI LRI PN EFTLEBN T RFE A 9772 B &
BFFALNARRAREE A AR IR L YRR T2 k) FALRBEAL A HF
MARESRIACELSEPI T ERd > E RETEBFTRAPELET -

The admission list will be announced on the website of the Office of International and Cross-Strait
Affairs of the university (https://www.oica.stu.edu.tw).

If the actual processing time differs due to the response time from the competent authorities responsible
for verifying the identity of Overseas Compatriot or Hong Kong and Macao students, an earlier
announcement will be made on the Office of International and Cross-Strait Affairs website or the
Admissions Examination Service website. Applicants are responsible for checking the admission
announcements themselves and may not request to retain admission eligibility or complete registration
on the grounds of not receiving the score notification or admission notice.

= ~ 3R 3] Registration :
(=) BBA4RF] D G RIPFFH LT 53 8% 4R

Registration for Admitted Students : Please complete the registration within the specified period in the
following manner.

1. & = ;% By Fax :

FR T BEIERS ) BRI M 2 2 R g PR @R (+886-7-6158180) 1 4
KR%EZ2 &S AEAAE T > B2 2351 123 (+886-7-6158000 A #% 1604 5 1609 ;5 1610 ;

1611) F3d o

Please fax the “Confirmation of Admission Acceptance” together with the required documents
specified in the admission notice to the Office of International and Cross-Strait Affairs at +886-7-
6158180 within the specified period. After faxing, please confirm by calling +886-7-6158000 (ext.
1604, 1609, 1610, or 1611).

2.% + 28 > 3\ By Email :

GRS F re2 T BHEIERS S o B8 2 2 3 & PDF & JPG #
SR (P FAFET ) O NRAFEP LTI L N F T ARFAEE S AT AT
3 2R %k E L oica@stu.edu.tw °

Please sign the “Confirmation of Admission Acceptance” in person, scan it together with the required
documents specified in the admission notice into PDF or JPG format (the content must be clear and
legible), and send them by email within the specified period to the Office of International and Cross-
Strait Affairs at: oica@stu.edu.tw.

-rﬂq

(Z) 2P A BRI FEP ZSHIEF 4P P AR FIN LT AR F > #RELP A

TR ESF WA ERTCRBL BARR 0 7 TEE
Admitted students must complete the registration procedures within the specified period. Those who
fail to register on time, miss the deadline, or submit incomplete registration documents will be deemed
to have voluntarily forfeited their admission eligibility. The University will directly notify alternate
candidates (waitlisted students) in sequence for replacement, and no objection will be accepted.

) DBAARFE G ARG R PP E o AR TR R IRED o
If vacancies remain after the registration of admitted students, or if admitted students subsequently
forfeit admission, the University will notify alternate candidates in sequence for replacement before the
beginning of the semester.

(z) RFFFRAZEPS > ARBSIERNIBERILA § Wi FERCFI AIMEFRTL

REAHEEPE B ifd 28502 »EFTH &2 3085
For admitted students who have completed the registration procedures, the University will report their
admission to the University Entrance Committee For Overseas Compatriot Students. If the student has
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already been admitted through the University Entrance Committee For Overseas Compatriot Students
in the same academic year, the admission and enrollment qualifications granted under this recruitment
will be canceled, and no objection will be accepted.

(2 ) Ed %\iﬁilﬁﬁﬁl CARMAEE L F MR TR N ERL L2 EBd s AR EES T ?r

T Al (? FEERE  RFGL BRI LRI AR EFTLE BT RFTA
5"?'7' e > ’ ; Jfﬁ? 12:*?3_,{]33:}‘% j\’f_ ﬂ‘ *&f’%«_—_p_—‘f“ ° J%&F&f@;m 2 '}'—&L"T .
Admitted students who have completed the registration procedures and whose status as Overseas
Compatriot or Hong Kong/Macao students has been verified by the competent authorities will receive
an “Admission Notification” from the University in succession. (The actual mailing date may vary
depending on the response time from the relevant authorities.) Upon receipt of the notification, students
must arrive in Taiwan and complete the enrollment (registration at the University) within the specified
period. The following documents must be submitted for verification upon arrival:
1. ER(rAam FAHL) -
Passport (original for verification, copy for submission).
2. BREEFARADMNEDPEFTHERPIE(EAEH FAT) o (Wi B RAPE ERER
R K ?F”Fé' o2 ABRAN AT RFETZ RAER 2 o)
Proof of permanent or long-term residence in the country of domicile (original for verification,
copy for submission).
(Hong Kong and Macao students must instead submit: Hong Kong/Macao passport or permanent
residence certificate, and original proof of continuous residence in Hong Kong, Macao, or
overseas)
3. EURS R ES L BN PR G B EEE (SR Eg
’73p9<?|_'£>\r;\li_aii X o
Original high school diploma (or equivalent academic credential) and transcripts verified by an
ROC overseas mission or by an institution designated by the Overseas Community Affairs
Council.

(7)) &l (Fame @) $dsl g CRAAG ERRAY LA AREES S AT
F* i ¢ +886-7-6158000 4 % 1604 ; 1609, 1610 ; 1611’ %+ 17 4 ¢ oica@stu.edu.tw °
Admitted students (including both admitted and alternate candidates) who have any questions regarding
the registration or verification procedures may contact the Office of International and Cross-Strait
Affairs at +886-7-6158000 (ext. 1604, 1609, 1610, 1611) or via email at oica@stu.edu.tw.

(=) 2P REBAM I RS FAFRBERL SBIERLFI L F2 854  fiypn 11? 2 fi
BUHCATMRATEY G BRERET VR E DR RPLEL BRI FIE
g #,F— %_—&ﬂgs g o
The Overseas and Mainland Chinese Students and Housing Service Section, Office of Student Affairs,
will proactively contact admitted students who have completed the registration procedures to assist
with applications for housing, medical examinations for residence, Alien Resident Certificate
applications, and National Health Insurance enrollment. Additionally, before the beginning of the
semester, the University will organize an orientation session for Overseas Compatriot and Hong
Kong/Macao students covering registration and enrollment guidance.
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&~ %4 > B LR ¥F 38 Important Information Regarding
Enrollment in Taiwan

— ~
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Overseas Compatriot students and students from Hong Kong and Macao admitted to the University
through this admission channel are not permitted to independently transfer to or enroll in any of the
following institutions or programs: supplementary or continuing education schools (at any level), open
universities or open junior colleges, continuing bachelor’s programs for returning students, in-service
master’s programs, or any other programs conducted exclusively in the evenings or on holidays.
Students who violate the above regulations will have their enrollment in such programs revoked by the
University, and no related academic certificates will be issued. If such violations are discovered after
graduation, the student’s graduation qualification shall be annulled, and the degree or diploma will be
rescinded or declared invalid.
P2 r B2 BE2 BRI RS ,Eﬁff PR KT IV R A RE R 2T
After enrollment, admltted students must comply with the relevant regulatlons on study and student
status as stipulated by the Ministry of Education of the Republic of China (Taiwan) and the Academic
Regulations of the University.

1n

2 kR A EE 2 BRTIRL L RE AT EREVELTR

Students admitted to study in Taiwan must apply for a Resident Visa and Alien Resident Certificate
(ARC) in accordance with the following regulations:

(=) #FARERY > BER HFO6B? ) ~6B7 N 2vfd RIS X ERY 2% - FEY

A (GRS D 3 E a5 5 b (kD wwwboca.govitw) BHE /M P E B Y -4 %
T /- ¥ ;—%—%‘\ P RERFEFHEL LT HRET ?‘]' =M A IRWARS ST K10t SN = A U1 1
B 5ig 37 Nd A A0 a om g 1 F 2 R R by 2 mt bﬁif}‘“ NE 2Rk
& ﬁ FREP (AW D FLFELAGTIIEE B 1§ #u ¢ hitps:/www.cde.gov.tw/Bh3E B *F 2
f?r ERE/PRA /BT ER ) 2 }k@]ﬁ?}ﬁﬁf#.ﬁ 2 B UM EE 2 E o A EEL }ﬁgﬁ_
FF r'? EHRRE IR ISPRr B EFTE PP AEF (T ?s?f?—ﬁi ¥ ) PRARRY

BT

Students holding a foreign passport must present a passport valid for at least six months, two 2-inch
color half-length photos with a white background taken within the past six months, a completed visa
application form [to be filled out online via the Bureau of Consular Affairs website (www.boca.gov.tw)
—  “Visa” —  “Online Application Form” —  “General Application Form,” then
downloaded, printed, and signed], the Notice of Admission Assignment, the Admission Letter, a Health
Certificate issued within the past three months by a qualified overseas hospital recognized by the
Taiwan Centers for Disease Control (CDC), Ministry of Health and Welfare, or verified by an ROC
overseas mission (for required examination items, see https://www.cdc.gov.tw —  “International
Travel and Health” — “Medical Examination for Foreigners” —  “Health Examination for
Residence” ), as well as any other supporting documents required by the ROC overseas mission, in

order to apply for a Resident Visa at an ROC overseas mission. Within 15 days after entering Taiwan,
students must apply for an Alien Resident Certificate (ARC) at the local service station of the National
Immigration Agency (NIA).

() edm Ay BEGrrA

Students Wlthout household reg1strati0n in Taiwan must prepare the required documents in their place
of domicile
1. FE (BT LR RS SRR

Apphcatlon form with one attached photo that meets the National Identification Card specification.
2. HE ‘\‘}1114—‘43//\ EeAL

Proof of identity from the place of domicile or residence.
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3. AWERALE LFEP L AREMAL 2 @
ROC passport or other documents sufficient to prove ROC nationality

4. HBERALAREREFPN T (AXEL > HBEARF AT ’2’}{;—%‘ %K)
Police clearance certificate from the place of domicile or residence (mlnors are exempt if such a
certificate is not issued in the place of domicile).

50 B3RP d FAETARE A F R RFIRNEZRERE & REP (RAWP
A ABTIIR A }% 'g # % e b ¢ https://www.cdc.gov.tw/BEIE B 3R 252 i /0 ®] A iR ik
IR F iR )
Health Certificate issued within the past three months by a hospital designated by the Taiwan
Centers for Disease Control (for examination items, see https://www.cdc.gov.tw —

“International Travel and Health” —  “Medical Examination for Foreigners” —  “Health

Examination for Residence” ).
6. /}’?’151‘\7’%‘1 H e #Efﬁg”ﬁ‘ﬂgv (R
Notice of Admission Assignment and other relevant supporting documents.

7. e ARSI GRESAF > FRE O RFTEL LHFF REATENS P > R
”HiJSHW’%ﬁ? W*?ﬁ?%#%i@%&ﬁ?@;é%W%gﬁ,@%@j@
T EZORFTERE RS RAEY ?3-:??_%1* T B FHE
Students must apply through an ROC overseas mission for referral to the National Immigration
Agency, which will issue a single-entry permit and a copy of the Taiwan Area Resident Certificate.
Within fifteen days from the day following entry into Taiwan, students must use the copy to apply
to the NIA for the official Taiwan Area Resident Certificate. Students who are already in Taiwan
may apply directly to the NIA with the above documents and entry permit.

L7 SRS HEEN (R G500 2 Ak A S EARRASLALT LDy 8

Zi@&% >REP 28 w%@%%w Bk o e B2 B S RE AL

%%*@“%%ﬁnﬁ’wvﬁ Jhﬁiﬁwﬁﬂﬁrhmo%»%ﬁﬁﬁﬁ*—ﬁ
’@ﬁ@&% R ﬁE\*\wpﬁiww FW o s dogriB o B P Rk G R N
v LEZREAELFE AT LR SR 2EPN I P AR 1R [FTARNELFE

AP R AT I ON RN S Fo P 23R F e sk (Chttps//wwworis.govitw ) B ] R (KB L) o
IR EEE A ,ﬁ:izz»w#ﬂgé\ rEE o TREGAATSRAL A E -
Students who prev10usly had household registration in Taiwan but have registered emigration abroad,
and have not lost ROC nationality or Taiwan resident status, may enter Taiwan with an ROC passport
or other entry documents. Those residing in their original registered domicile must apply for re-
registration at the household registration office of their original domicile. Those not residing in their
original registered domicile may apply for re-registration at the household registration office of their
current residence.

For students who wish to establish a new household registration, the most recent property tax bill, house

ownership certificate, or other relevant supporting documents must be presented. For students who wish
to register under an existing household, the following must be presented: the household registration
transcript of the intended household, the original National Identification Card and household
registration transcript, one photo taken within the past two years that meets the specification for the
new National Identification Card (specifications available on the Department of Household

Registration website: https://www.ris.gov.tw

), and a personal seal or signature. The application must be filed with the household registration office

of the original domicile or current residence, and a new National Identification Card will be issued at
the same time.

VI PR X B ‘&T’n%f 2RI WETE > B FD “Pﬁlf’n?}i WS LT 1% +- 0%

R o

Matters concerning the counseling and assistance of Hong Kong and Macao students studying in Taiwan

in accordance with the law shall follow, mutatis mutandis, the provisions of Articles 15 to 21 of the *

Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan.”

~
fn
N
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Tk hb
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# ~ L3 § * t3* Estimated Expenses
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All expenses related to studying in Taiwan, including but not limited to tuition and miscellaneous fees,
living expenses, departmental or program activity fees, graduation project (or exhibition) fees,
accommodation fees, dormitory air-conditioning fees, dormitory internet fees, costs of books and
materials, clothing expenses, insurance premiums, medical examination fees, travel expenses (including
visa fees), and the Alien Resident Certificate (ARC) application fee, shall be borne and paid by the
students themselves.

ABFEE ;wrf_”‘i7000f@i 10000’1’ﬂ\%fzfi%fﬁvéﬁﬁéﬁriﬂ‘i3500mi§’ HLEFEHE
(18 i ; %%15.5' ey ) ¥ 5 AT R 10,000 ~ 3 16,000 ~ > FEAZTALF R (ﬁﬂﬂ* )i 3
it 2215 RT B2 —,ﬁ CREBATER 00N ) FALRBEFFFY (18F 3 T F
BEIMRERB) ATERI00~ > TR F £ ]%%frfﬂ_”‘f‘SOOO <3 8,000 ~ - ¢tif e g
PR F £ SATE R 500 AR BRETEY PRRE Y PR S AT 2,600 &R

The estimated monthly living expenses are approximately NT$7,000—1 0,000. The University dormitory
security deposit is NT$3,500. The dormitory fee is approximately NT$10,000—16,000 per semester (18
weeks; additional charges apply for winter and summer breaks). Dormitory air-conditioning fees are
charged as needed after the basic electricity quota is used, with an initial minimum payment of NT$300.
The dormitory internet fee is NT$300 per semester (18 weeks; not including winter and summer breaks;
paid as needed). The estimated cost of books is NT$5,000—8,000 per year. The application fee for the
Alien Resident Certificate (ARC) is approximately NT$500 per year, while the application fee for the
Hong Kong/Macao Resident Certificate is approximately NT$2,600 for the first application.
%%ﬂ4%W&?WF§hW—¢J%SM%ZW%LJ*K%4EEﬁ£%%ﬁE’ﬁ*ﬁ
SETEMT0R (HFEIFEEL D).

In accordance with Article 8, Paragraph 2 of the “School Health Act” promulgated by the Ministry of
Education of the Republic of China (Taiwan), all new students of the University are required to undergo
a health examination. The cost is approximately NT$750 (subject to the actual fee charged).
KEBEF 2 H2 2 BRS NY FETER - LETHESET :',9 FV R i E
AL ETZ EERAED @%ﬁﬁiﬁ BA(e ) 4og adflw 7% 9374 7% 2,000 ~
Overseas Compatriot Students and Hong Kong/Macao students pursuing a degree program in Taiwan
are required to present the “Form B: Items for Medical Examination for Foreigners Applying for
Residence” when applying for a Resident Visa, Alien Resident Certificate (ARC), or multiple-entry
permit. If the medical examination is conducted in Taiwan, the cost is approximately NT$2,000.

A REREF RDANEEFEERT A AFETHROB I AEY R 1A AH30P
HF R liﬁFFa’“’#r“,f DB P Bt W3 6 BT L PAR B DRNER RS I RAREE
RP RypAp MR TIHL LR F R E L 0 ALE 5 P +51+ WA REE S HRGE
RPMSE (BB L2 P AE Y FRENC Lo RA B RY o SERFEDETHR
Fod BaALf g 2R WP p HIES AL - o ¥ ﬂfaw Ak St 2 AREE FE o (7
@%i%%§%%%ﬁ¥%i$ﬁ%i%%§%%%’%%EFé%:ﬁie’%ﬁiﬁgﬁ
L

In accordance with the National Health Insurance (NHI) Act, Overseas Compatriot Students studying in
Taiwan are required to enroll in the NHI program after having continuously resided in Taiwan for six
months, or after having departed once for fewer than 30 days, provided that the total period of actual
residence, excluding the days of departure, reaches six months. The amount of NHI premiums payable
shall be determined in accordance with the relevant regulations.

Economically disadvantaged Overseas Compatriot Students may apply for partial subsidy prior to their
arrival in Taiwan by submitting a certificate of financial hardship (in Chinese or English) issued by an
ROC overseas mission, a recommending organization, an Overseas Compatriot school, or an Overseas
Compatriot association (certificates issued by individuals will not be accepted). Students whose
applications are reviewed and approved by the University will receive a subsidy from the Overseas
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Community Affairs Council (OCAC) covering one-half of the NHI premium.

Before joining the NHI program after arriving in Taiwan, students may enroll in the Overseas Compatriot
Student Medical Insurance program in accordance with the relevant regulations. The premium for this
insurance shall be shared equally, with one-half borne by the student and one-half subsidized by the
OCAC.

~ § e 7 17i¥ 7 % Standards for Collection and Refund of
Tuition and Miscellaneous Fees

P IR (TF R MATE R Hiz: A
Four-Year Technical Program (Day Division) (All amounts in New Taiwan Dollars) Unit: NT$
Ry EB s TRk~ 03 & REIRIE X TRER - BTAEFIR
College of Design, College of Informatics, College of Management, College of Applied Social
Department of Child Care and Family Studies Sciences
e Y - E Y% P Y g R
Fee Item Fee Standard Fee Item Fee Standard
—% "%‘5’: 39,808 %? ?j 38,054
Tuition Tuition
Fe e F
Miscellaneous Fees 13,582 Miscellaneous Fees 8,379
Tk ERUEMRE T 7 Ts RERAMRT P
Computer and Internet 1,000 Computer and Internet 1,000
Access Fee Access Fee
T % Erey T &Y
Student Safety Insurance 878 Student Safety Insurance 878
Fee Fee
£v 55,268 £¥ 48311
Total ’ Total ’
FERD A} FEE b}
(%R ) 500 (%R ) 500
Annual Student Activity Annual Student Activity
Fee (Agency Fee) Fee (Agency Fee)
T2 pRANRET F I - Fo b ~THEHLLE 1000~ = F% (F) 3L YF o
Computer and Internet Access Fee: NT$1,000 will be charged in both the first and second semesters of the first
year. No fee will be charged from the second year onward.

1.

o P R IRAE g 4 ;1(9’: SN IBHEIOELUT (988 &= B kit %?A;\ﬁ;;v]’z%’j » & - B
AR ATREN 1522 A 9O F A R 2 Y -
Tu1t1on for Extended Students in the Four-Year Technical Program (Day Division): Students taking 9 credits
or fewer (including 9 credits) shall be charged based on the number of credits taken at NT$1,522 per credit.
Students taking more than 9 credits shall be charged the full tuition and miscellaneous fees.
*4%%15r5w37ﬂwﬁ%ﬁ¢ PARERG MR TR CAF A FEULELAE
S R e F&g R
The above fees do not include other expenses related to study and living, such as visa, National Health
Insurance (NHI), medical examination, books, accommodation, living expenses, and transportation.
PS4 FER (2025 9 7~ F) e RG-S R A RTINS &R (2026 £
EEN SRS X
The above information is based on the fee standards for the 2025/2026 Academic Year (students admitted
in September 2025) and is for reference only. The actual fee standards shall be subject to the announcement
for the 2026/2027 Academic Year (students admitted in September 2026).
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P g ey i3y A% 4 Refund Policy of Shu-Te University:
Bk IE R §%‘§'E\F‘Q?LL/V'J # o
Time of student suspension and | Tuition and miscellaneous fee F’k
withdrawal refund rate Remar
- R (FAREF PTG
g LEY et H o 2T
Apply for suspension or | No payment required; full refund
withdrawal  before  the | for those charged
registration date (inclusive).
SR P2 xp Al Lk AR g gy &t hikp
(Fﬁg)ﬂiﬁ‘ﬂﬂﬁé‘ %’t}?, ::AU\‘_:’;E_%&%K %-ﬁ,??%ﬁ/x 28 %r;\_,é;;’g_%ﬂ:i%
g - B (SEAERE) 2 b2

Apply for suspension or
withdraw on the following
day of registration date to
the day before the first day
of classes.

Tuition fees are refunded by two
thirds and miscellaneous fees
refunded in full.

If the credit and miscellaneous fee or
basic tuition fee is calculated, the full
credit fee and two thirds of the basic
tuition fee (or credit and
miscellaneous fees) will be refunded.

R R(EE) P (7 K%

P)2ism AwgdH =i
2= ¥ gtk mgd—z o
Apply for suspension or
withdrawal from the first
day of classes (inclusive)
but not exceed one third of
the semester.

g7 ey 3F=rz2 - o
Two thirds amount of tuition and
miscellaneous fees is refundable.

BHEErgeg ey Ay
;ﬁ’tgxﬁgé\ gi‘? %ﬁi(‘é\‘
Fr8y) tzr2zz= -

If the credit and miscellaneous fee or
basic tuition fee is calculated, two
thirds of the credit fee and two thirds
of the basic tuition fee (or credit and
miscellaneous fees) will be refunded

PR (RE) R (7873
Pz FH=r2 -
mAGFEHZ A2 DY
TSELE 230
Apply for suspension or
withdrawal from the first
day of classes (inclusive),
exceeds one third of the
semester and yet two thirds
of the semester.

Ff g%z r2- o
One third amount of tuition and
miscellaneous fees 1s refundable.

BEG A FRG SR AP
5 g S

Ergy) tzrz- o

If the credit and miscellaneous fee or
basic tuition fee is calculated, one
third of the credit fee and one third of
the basic tuition fee (or credit and
miscellaneous fees) will be refunded.

-
1

IR (EE )P (4%
P) 288z r2 =
¢k 98
Apply for suspension or
withdrawal from study after
two thirds of the semester
after the first day of classes
(inclusive).

5%3&%% \jsg-%,‘j y A5 ii:liﬁo
Tuition and miscellaneous fees
paid is not refundable.

1 Note °

S AR R PR (RE) PR EHLPES

FLP P o MR BFE L P S p oo
The calculation of the registration date, the first day of classes and semester shall be determined
according to the STU academic calendar. In cases where the registration date is not explicitly defined
by the university, the deadline for the payment of the registration fee will be considered as the

registration date.
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For student who applies for suspension of schooling or automatic withdrawal, the date of suspension
or withdrawal shall be effective based on the date when the student (or parent) formally submits the
application for suspension or withdrawal to the corresponding division; for student who is ordered to
withdraw from school, the base date of withdrawal shall be effective on the school's notice of
withdrawal delivered date. However, for whom continues to stay in school due to the appeal application
on withdrawing from school, the actual leaving school date will be calculated as the base date.

R B35 2 B2 BN ERATYAP PRI EFFATFFEL 2T 70 £ 7 pH A
o o EERD AP E AR

Students who suspend their studies or withdraw from school are required to complete the formalities
for leaving the institution within the timeframe stipulated by the university. If the completion of these
procedures is delayed due to reasons attributable to the student, the actual date of departure from the
school will be used as the basis for calculations.

LA IE"—}/\—’?}’]‘&TTi}:{ L EE &) B R Hl"lF' iz i@ F‘ * oo

Any fees will not be charged in advance of the start date of the semester as outlined in the university's
academic calendar.
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Shu-Te University
Notice of Matters as regards the Collection, Processing, and Utilization of Candidates' Personal Data
(Applicable to all overseas enrollments)

Pursuant to the “Personal Data Protection Act” of the Republic of China (hereinafter referred to as PDPA),
please read in detail the following “Notice of Matters as regards the Collection, Processing, and Utilization of
Candidates' Personal Data” stipulated by Shu-Te University (hereinafter referred to as the University) in
accordance with Article 8 and Article 9 of PDPA.

< If the candidate is under 18 years old, please inform the candidate and legal representative or guardian
of the candidate of the following content>

1. Name of the Institution: Shu-Te University
2. Purpose of the Collection of Personal Data

Processing of examination-related affairs for each department of the University (134 (note) including
publication of name lists); Providing information and communication services for test results, enrollment,
distribution, and certification (135); Information, communication, and database management (136); Educational
research and statistical research analysis (157); Management of student data (158); Academic research (159).

3. Methods of Collecting Personal Data:

Personal data is obtained when candidates complete inquiries, registration, and check-in for various
enrollment and admission-related matters via the Internet, e-mail, writing, telephone, newsletters, communication
applications, and various other necessary means.

4. Categories of Personal Data

The personal data of candidates collected by the University as required for the processing of the affairs:
Personal identifications (CO01(note)); Number and name of personal financial institution account (C002);
Identifier in government information (C003); Personal description (CO11) Physical description (C012);
Immigration status (C033) and residence permit; Recreational activities and interests (C035); Records in school
(CO51); Qualifications or records (C052); Current work status (C061); Employment history (C062); Employment
discontinuation history (C063); Work experience (C064); Ethnicity or descent (C113); and other personal data,
including name, national ID number or residence card number or passport number, date of birth, photo, gender,
height, weight, education information, information of guardian or legal representative, address, e-mail address,
contact information, proof of employment, sports certification, low-income household proofs, middle- or low-
income household proof, among others.

5. Processing and Utilization of Personal Data:

a. Period of use of personal data
Unless otherwise stipulated by law or by the Central Governmental Administration for the
retention period of personal data, the period of time required for the completion of the above
purposes shall be the period of utilization.

b. The region where personal data is utilized
Taiwan (including Penghu, Kinmen, and Matsu areas) and the locations of the Overseas
Community Affairs Council, the University Entrance Committee for Overseas Compatriot
Students, the Ministry of Education, the National Immigration Agency, the Bureau of Consular
Affairs, Taipei Economic and Cultural Office in Hong Kong, Taipei Economic and Cultural Office
in Macau, and other overseas offices.

c. Subjects that use personal data
In addition to the various offices of the University (including administrative and teaching
departments), the Overseas Community Affairs Council, the University Entrance Committee for
Overseas Compatriot Students, the Ministry of Education, the National Immigration Agency, the
Bureau of Consular Affairs, Taipei Economic and Cultural Office in Hong Kong, Taipei Economic
and Cultural Office in Macau, and other overseas offices.

d. Utilization of personal data
Examination information, examination results, and related information sent by the University via
written documents, e-mails, newsletters, telephone calls, and other necessary means; Operation of
examination services, test results, admissions, distribution, check-in, and verification; Contacting
candidates (or their parents, guardians, or legal representatives) and notifying them of relevant
information; Necessary disclosure and academic research based on the public trust of examination
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affairs and other necessary means to fulfill the purpose of collection. In addition, in order to
determine the eligibility of Hong Kong and Macao students in accordance with the “Regulations
on the Counseling of Hong Kong and Macao Residents Studying in Taiwan”, some of the
candidates’ personal data will be transmitted from the University to the University Entrance
Committee for Overseas Compatriot Students, the Ministry of Education, and the National
Immigration Agency for the extraction of entry and exit records. The Ministry of Education and
University Entrance Committee for Overseas Compatriot Student will also conduct a review of
the status of Hong Kong and Macau students.
e. Candidates who do not provide authentic, accurate, and complete personal data will not be able to
register for exams, cannot be contacted in case of emergencies, and cannot receive exam results,
among others, which will affect the rights and interests of the candidates in taking examinations,
following up on examinations, and receiving examination services. Candidates shall, in accordance
with the provisions of the PDPA, provide the University with personal data, hold the original of two
personal documents (one of which must be the national ID card), or follow the procedures set forth
by the University to exercise the following rights to the University in writing, which the University
will process in accordance with the provisions of the PDPA. However, this does not apply if the school
has the obligation to preserve, keep confidential, and ensure the integrity of the information in
accordance with the law:
i.Inquiries or requests for access.
ii.Requests for copies.
iii.Request supplement information or corrections.
iv.Request to stop collection, processing, or utilization.
v.Request for deletion.
Candidates who wish to exercise the above personal rights shall contact the University’s
examination office (please refer to the enrollment brochure for more details).
f. Candidates shall ensure that the personal data they provide is authentic and accurate. If it is
inaccurate or needs to be modified, candidates shall immediately attach relevant supporting documents
and send them to the University for correction.
g. The University may provide the relevant personal data or related information to the relevant
competent authorities or judicial authorities in accordance with the provisions of the law or the
requirements of the competent authorities or judicial authorities in accordance with the law.
h. Unless otherwise provided by law or requested by the competent authority, in the case where a
candidate submits a request to the University to stop collecting, processing, utilizing, or requesting
the deletion of personal data, but it prevents the University from carrying out its duties or
accomplishing the purpose of the collection as stated above or causes the University to contravene the
law or the request of the competent authority, the University may continue to collect, process, utilize,
or retain the personal data.

Note: Online information regarding the specific purposes and the category codes of personal data
enacted by the Ministry of Justice: https://goo.gl/CPDhIG
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Shu-Te University Independent Admission Application Document Checklist

PP L MBETE
Applicant’s Chinese Name Contact Phone Number

PHAE L T+
Applicant’s English Name E-mail

MIBEBALTAR (Yt p AR IERTLE)
*Required Documents (Please check the items submitted by the applicant) :

I8 =X
Item

B2k
Documents to be Submitted

> #c
Copies

WE

Check

FHEEL: [fd- > 35297 ] (%38
Document Checklist [ Attachment 1, p.29 of the brochure] (Required)

IR CTERN EE S ICEY
/Application Form [ Attachment 2, p.29 of the brochure] (Required)

i

L AP 2 2]1dentification Documents(:% )

1.% 2 Overseas Compatriot Students :

BEPARAMEPETERIRCERA (Wl B HRB) AP FAFEREFLL L T

CERICE N

A photocopy of the permanent or long-term residence document issued by the place of overseas

residence (e.g., ID card or passport), or a photocopy of the Republic of China (Taiwan) passport

with the Overseas Compatriot identity endorsement. (Required)

2.8 R4 2 BEE T RRAS L EF 4 4 Hong Kong and Macao Students, and Overseas|

Compatriot Students of Foreign Nationality :

(1) ABRSRPEAF ETRART 22 > R $32F ] - (28
Qualification Confirmation Form for Hong Kong or Macao Residents [ Attachment 3, p.32
of the brochure] - (Required)

(2) XABGFREET A - (DR
Copy of permanent residency document. (Required)

(3) iR -

Hong Kong or Macao passport. (To be submitted depending on individual circumstances)

(4) BRPBAE G2 REED S B
Copy of original proof of continuous residence abroad. (To be submitted depending on
individual circumstances)

(5) AAMFFNLE > RAFETERRARAPF AR, 2 BATHREIHL -
For those born in Mainland China, please provide the Mainland Travel Permit for Hong Kong
and Macao Residents. (To be submitted depending on individual circumstances)

AP ERFRIPEEFLARITAFHREL () [Fde - [ & %347 ]
Overseas Compatriot Identity Preliminary Checklist (Domestic School Admission)
[ Attachment 4, p.34 of the brochure] (Required)

Iy

LAEERETRTEE (AT BERST ] (25
Affidavit of Identity and Academic Qualification [ Attachment 5 p.35 of the brochure ] . (Required)
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TE =K M2 AP | E
Item Documents to be Submitted Copies| Check

EREPR > (THEEE- JEDTHI) (R
One photocopy each of academic certificate(s) and complete transcripts of all years. (Required)
(2432 e Hgri

Photocopy of diploma and complete transcripts

L OO REREEL A EEpEASd H2 FaAGE 1
For current graduating students: Certificate of enrollment or student ID, along with complete
transcripts

(FFRETAA2026£92 (5 > &) 2027#2 (53 »E) En@lEmd)
(Graduation diploma must be obtained before enrollment in September 2026 [Fall
Semester] or February 2027 [Spring Semester].)

FOFATH (FIE) (25
Application Review Documents (Please check) — Required:
[] B @ Autobiography
. [ # % % Study Plan
[ His 5 IR A w4 P2
Other supporting documents demonstrating personal qualifications

(3B 78 B please specify )

¥1 % ¥ 7 Notes :

- CEREREAREAZ G EATRE A POV BRI U R LS cBF L RN BT
MFEAPGFLSBRFLLLOFTRE > AP EPZ2 2 F TR T ER R
Applicants who qualify as both international students and Overseas Compatriot Students must choose one status when applying.
Once the application is submitted, the status cannot be changed. If an admitted student is later determined by the competent
authorities not to meet the qualifications as an Overseas Compatriot Students or a student from Hong Kong or Macao, the
University will revoke the admission and enrollment status, without objection.

BT REGEwR L W RRREFREEE R FEd R p oo

Apphcants are responsible for carefully checking all submitted documents. The University will not be held liable for any loss of

application rights due to incomplete submissions.

SRR AR R pom U ELERE (AR RER® * DHL FedEX ¥ PR IRAR) ~ AL A Emaill A A

2 B AR 1 f8(oica@stuedutw) ® 5N - ¥ e

Application documents must be submitted by the deadline via one of the following methods: registered mail (for overseas/foreign

areas, DHL or FedEx courier service is recommended), in-person submission, or by email to the Office of International and Cross-

Strait Affairs at Shu-Te University (oica@stu.edu.tw).

BHLAHE - 8 F% 2 3 F ¥ #+ie  Office of International and Cross-Strait Affairs, Shu-Te University

No. 59, Hengshan Rd., Yanchao Dist, Kaohsiung City 82445, Taiwan (R.0.C)

’

’

1
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Shu-Te University Independent Admission Application Form for Overseas Compatriot and Hong Kong/Macao Students

o ;:4—%‘3 /3‘4‘ ;4% — 4 1% Please select one
LN []¥ 3202697 » 8 (7t %)
& "‘. Fi Fall Semester (starting in September 2026) | 3 RE&3T61 » & 4 x
Applied (] 32027220 » 8 (% %) DG by 2ed BB Y 15E
Department/Program Spring Semester (starting in February 2027) Photo
L (2-inch, front-facing,
4+ Z | Chinese e (19 Male bareheaded, taken within 6
v - E ® 2 - [+ Female months)
;f English
S omas N4 py |7 P
j;, Place of Birth Date of Birth YYYY MM DD
skl
- 2 [
%> #% 7 G E e &
% Place of Origin Year of Overseas Settlement
8 ; >
2 NCE .| rTane
= o]
% 5 Country = ARC Number
% ] 27 >
5 a5 '%Q B r T R EN NS
5 |R| A 2 : - EF
Q" |Nationali| 1 G National ID & National ID Number
= oz Number ~
g ; o =
ATy 2| wmwm
Passport Number Passport Number
(R TR LS
Overseas Mailing
Address
T+ G4 CRCE R R
E-mail Overseas Contact Number
3 (¥ Chinese) (¥ Chinese)
a g A ¥z
g — v — v
&7 Name |, .. . Name |, ... .
£ | (3 English) 4 (3 English)
= B
f' g |Father[ ., 4 Mother|[ 4, 4
"5 P oy S # L p Py | & L p
gl Date of YYYY MM DD Date of] YYYY MM DD
Birth Birth
L
4 Name of School
fﬁ' ? }‘ﬁ— B 18 b ( » £ Enrollment )
i 2 = :
= Place of Degree 8 Py R v + ! 2
S Conferral )r; . /(‘i ¢ YYYY MM DD
= eriod o . -
=} . y ( 2 # Graduation )
= x? & B Study A P q n
Diploma / Degree YYYY MM DD
1y AP EFFTHEGFHRTZFEES RIS T FE 2 Emailite F BFERE > i gmirieis .
Please complete all required fields in this form truthfully and in full. The mailing address, contact number, and e-mail address must be written clearly
and accurately to facilitate the University’s administrative procedures.
sy |20 AU EREEID DT IMAPRAEYIRATREE AEI YT LR B R L FRE R TR E R
— ﬁj _k,f] jv] * oo
:i IE I have carefully read the “Notice of Collection, Processing, and Use of Shu-Te University Applicants’ Personal Information” on pages 22-23 of the
N admissions brochure, and I fully understand and agree to the University’s collection, processing, and use of my personal information in accordance with
otes relevant regulations.
¥ 3% & % Applicant’s Signature :
& E(YYYY) B(MM) P (DD)
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Attachment 3 ﬁjfﬁﬁﬂ'ﬁj‘ gé f‘-f—*; , f ,:} 2 %‘-Q,_} ¢ _:%_)\ 5
AELRPEAE LT RMIRT usgarge)

Eligibility Confirmation Form for Applicants from Hong Kong or Macao Applicable to Academic Year 115 [2026-2027])

Z RN (;%—iaa,ﬂv%?)f%‘éﬁ ph N 3xE'’fr*““;u202620274id,\§ﬁ%§ * A
FERdR LR AT AL ER (G T R EE - E )
I, (please fill 1n your full name in Chinese), am a resident of Hong Kong or Macao

applying to study in Taiwan in 2026. I hereby confirm that I meet the following eligibility requirements at the
time of application (please check each item below accordingly) :
- AL FFEFABNBPAA LT T RES

Do you hold a permanent residence identification document of Hong Kong or Macao?

D—E‘L ; AR ”ﬁ G % 4 # & /2 please specify: Hong Kong or Macao) & A 4 B X ¥ & 25

Yes ; I hold a permanent resident identity card of
S B RELEL P AR AP AT AT R TR E TR
As of the application deadline stated in the admissions brochure, I meet the following requirement for
continuous overseas residency :
IR RERPRNALARSS R o2 TEERET ) G FFE (17 LPI 127 31P) REBRGETATL120p -
Note : “Overseas” refers to countries or regions outside the Taiwan Area. “Continuous residency” means that, within each calendar year (January 1 to December
31), the total period of stay in Taiwan does not exceed 120 days.

HENGEE - E AU RN
I have resided overseas continuously for more than 8 years.
[T egree 56 B8E -
I have resided overseas continuously for at least 6 years but less than § years.
(g grgmeAsos -
I have resided overseas continuously for less than 6 years.
L2 F2026F 80 3l p(FEEAERPFEIE 2027 &1 31 P ) AR EERITREE TR
ik o6& o
The period of continuous residence abroad shall be calculated up to August 31, 2026 (or up to January
31, 2027 for the Spring Semester) to meet the requirement of six consecutive years of overseas residence.
SR ETAFATERNMDTG ERE BT 120 ?
During the above period of continuous overseas residency, have you ever stayed in Taiwan for more than
120 days in a single calendar year?

(8 &4 5% A
Yes ; I have attached supporting documents.
D? No.
T FERRAAGIR L TRES A TRBLEARRBZERTES (P - f):

[ hereby confirm that my apphcatlon status is either “Hong Kong/Macao Student” or “Overseas Compatriot
Students of Foreign Nationality” (please select only one) -

WP-3: 51 [l st AERL EFE2
Hong Kong/Macao Student Overseas Compatriot Students of Foreign Nationality
(72 4 # 1)(Please select one of the following four options.) (47 3 % 1)(Please select one of the following three options.)

[(haressmaEm 248 XARTTR &

[(Nlx+ 23 EFRALA LR - Bed®d M T hTRFEET AR RS

I hold a British National (Overseas) passport. f"‘ 6 ” Lo
I hold a British passport and permanent resident status
in Hong Kong, have never registered household
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[Pz r2«gF§7&r ¥EA (1) ER
NABE R ERNUZEEFER o
No; I do not hold a Portuguese passport, a British
National (Overseas) passport, or any other travel
document except a Hong Kong or Macao passport.

I:b,a-\,ﬂ\’k Pé] Fﬁp@’n*‘ig"f"ﬁj‘aﬁvﬁ
Bp s 11999 & 127 19 p (7)m B~{F (&3
lv,ﬁ%ﬁ IT/EF’E;F;‘?FJ(}}T—E/ FEP R Paf_’iriﬂf"ﬁfﬁi

R A SRS R -

Yes, I hold a Portuguese passport, and the date of my
first issuance of the Portuguese passport was on or
before December 19, 1999. (After admission, I must
provide a “Personal Data Certificate” issued by the
Identification Services Bureau of the Macao SAR
Government in order to apply for a student visa to

Taiwan.)

(a2 %184 G nm i
PR 2 iz FHERF BT ERES o fé'g{ 71"13{]?%%
4\' 3 f‘r pﬂ-ﬁg‘

Yes; I hold a passport or travel document of
(please specify country), and I
agree to renounce this foreign passport or travel
document after admission and placement.

AAFER W EIFTHIBET o doF P RE L

ZEPE A

Declarant

FAREP A AR DA

ID No. of Hong Kong or Macao Permanent Resident Identity Card

s

Address

[N S
wore
Telephone

5
a

£ (YYYY)

[ ]

residency in Taiwan, and have continuously resided in
Hong Kong, Macao, or overseas for at least 6 years.

AAEGF FEIER I PRI IERD

HE 11999 & 12 7 20 p B L EREM A
ARGTFHRAY LERT S A 2 AT
FAB CBEFPRBOENDT .

I hold a Portuguese passport, with the date of my first
issuance being after December 20, 1999, and permanent
resident status in Macao, have never registered
household residency in Taiwan, and have continuously
resided in Hong Kong, Macao, or overseas for at least 6
years.

N

AAET G s B 7o) % R 2

wEGEE LA RP AR TR A
EERG CH D ERTRAFAT AR RP A
hoEILL (Y mE A FF T FE IS
%8 E )
I hold a passport or travel document of
(please specify country) and
permanent resident status in Hong Kong or Macao, have
never registered household residency in Taiwan, and
have continuously resided in Hong Kong, Macao, or
overseas for at least 6 years. (Applicants to medical,
dental, or traditional Chinese medicine programs must
have resided for at least 8 years.)

(SHffs o B A B R A B BFA R R
Note: “Overseas” refers to countries or regions outside
Mainland China, Hong Kong, and Macao.

FhRAIpHE - EfaEpf FaERK-
I hereby certify that all the information provided above is true and accurate. I shall bear full responsibility for any
false or incorrect information that may result in disqualification from application, without objection.

T (MM) P (DD)
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Attachment 4

Ap I FRPAELER L AN ST HTE

Overseas Compatriot Identity Preliminary Checklist (Domestic School Admission)

AHE AL =~ B (& &)This is to certify SHU-TE UNIVERSITY (School name),

72 P B 4 Prove this student (¥ < 4 % Chinese name )

( #F <= 4+ % English name )

- g_kdx #lPersonal Information
414 @ # Date of Birth : (& ~# " p £8BYEAR/MM/DD 8 digits)
M % Gender -

£ iz % Personal ID. No. :
3% BB 5L 78 Passport No. :
I i3+ Ht Current Address -

Z ~ E§ £ Overseas Compatriot Identity :

50 %
L

R S T S T 2 S

Eligibility for recognition as having Overseas Compatriot Identity is established by meeting the following

criteria.

L1(-)

L1C=)

RE BRI FEP ZEEFE AL (Mg B FUE L RN E oA A g T L%
Jj' 2z )

Proof of Overseas Compatriot identity: In accordance with local regulations (e.g. ethnicity
registration by the local government or ethnicity registration recognized by the OCAC).
EFEA LN IVIERIEAN YL AN EFI R O EET ARSI AEE
2 ® 2 L4 (4r)immy HO ) 327 o

Surname: The surname is a common surname used by Overseas Compatriots, not limited to being
written in Mandarin, spelled in the local language, Roman alphabet or as an English name (e.g.,
Jimmy HO).

J(z) 23 F s @ Ao r TR Egr e 24 %575 o

[1Cz)

Language heritage: The family uses Standard Mandarin or other languages commonly used
Chinese languages.
E?ﬁ%ééﬂﬁﬁﬁwﬁﬁm2ﬂﬁﬁﬁi?i%é§k(%%W7m”§ﬁ%
@%w&%ﬁ@¢iﬁﬁbwmgw%%\§#f@\ié1\’ KR AR B
C R MR -
Bloodllne or Cultural Connection: Ancestors can be traced back to Taiwanese or Chinese
(including but not limited to Han), and judgment can be based on the decorations in the family
home, religion, worship customs, way of life, or clan association, ancestral records and other

relevant proof.

# 8 L & i Signature (Person filling out) :

S
o
>~
.

Bl

2

z & ¥ % Signature or Seal of Responsible Person :

R & $& % F Verification Seal of the Domestic School :

Date: (Year) (MM) (DD)
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ttachment BEAE AR TREGL2 BRIY H 8
LAEERF R BE

Shu-Te University Affidavit of Identity and Academic Qualification

for Independent Admission of Overseas Compatriot and Hong Kong/Macao Students

A A GREad > ut) %#ﬁﬁi@i%ifi4ﬁﬁfﬁ£§ﬁ%ﬁéﬁ
@ﬁ%%ifﬁﬁ%wwbﬁﬁW£§ﬁﬁﬁﬁ§%§’“#AwﬁP$ FHTRENFERY 5
FhiS4oF U A AR R I T 20268731 (55 R E £2027# 17 31p ) 5 &
BRI BRI R REH ST

I, (please fill in your full Chinese name), have carefully read the admission

brochure and confirm that both my identity and academic qualifications meet the relevant regulations. I hereby
provide the required identity and academic documents for verification, and all information and materials
submitted in my application are true and accurate. I understand and agree that if any of the following conditions
apply, I must meet the relevant qualification requirements by August 31, 2026 (or by January 31, 2027 for the

Spring semester); otherwise, Shu-Te University reserves the right to revoke my admission.

S
2
% ET

It

SRR L RN RN ER g R L SO R A s E P RN
TRF AT AT
At the time of application, I have not yet met the qualification requirements stipulated in Article 2 and Article
3 of the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in
Taiwan, which specify a minimum of six consecutive years of residence overseas.

SRR ARE THBIRM L %i%%%éJﬁ:ﬁﬁwr%@%ﬁkx Fhai > ¢ hag
ﬁﬁ%?m“ﬁ”iJ5¥3§%iﬁ$%?%ﬁﬁﬁ”$@iﬁﬁ%io
At the time of application, I have not yet met the qualification requirements stipulated in Article 2 and
Article 3 of the Regulations Regarding the Study of Hong Kong and Macao Residents in Taiwan, which
require possession of a Hong Kong or Macao permanent resident identity document and a minimum of

six consecutive years of residence outside Taiwan.

VooRRL B AEIHINEL S AT ﬁ%bré%ﬁﬂwﬁﬁwjﬁmﬁ MIA#EFE: ERRA (4
) R A BRI R TR AEFREPERNM R FERNBIFY T ERE G
57 % iiéﬂ'&?’l%‘?;‘i’?—F’“B’»%i’ﬁ | Liﬁi"

Furthermore, Hong Kong and Macao students agree that, upon admission, their identity shall conform to the
definition under Article 4 of the Act Governing Relations with Hong Kong and Macao, which specifies that
they do not hold a British National (Overseas) Passport or any travel document other than a Hong Kong
passport, or do not hold any travel document other than a Macao passport, except for a Portuguese

passport obtained in Macao prior to the termination of Portuguese administration.
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GLELA TR A TREEFATRTY B S
RN E Cpke e 2R A

In addition to the above identity qualifications, all academic documents I have submitted comply with the

%\3 :JF‘&, j\ifb ’7—“%”‘:9;}&5’ b%ikﬁ_y%‘f)ﬁ

-h\i

requirements stated in the admission brochure. Upon arrival in Taiwan, I shall present documents consistent with

my reported academic qualifications and verified by the relevant authorities for recordkeeping.

R AHEF B~ & To: Shu-Te University

< PN
Rl - :g—,' A Affiant

£ P 5.5 Passport No.
(E\‘ A A 'H—-—%’ £ E’/A"\/}Si %i;)
(or Permanent Resident ID No.)

] %] 22 3 % %] Nationality and Region
A ht Address

75 % % £ Contact Number

%
7 ; 3

p # Date : " = _ $
(YYYY /MM /DD, Gregorian calendar)

115 BFEETRWBERNBRERFEABRERE %$ 37 &
Page 37



G

Attachment 6 ﬁj{fi‘ﬁﬂﬁ = giﬁ ¢} 4 )&;EJ’ g ﬁ d %i‘%‘

Scholarship Application Form for Foreign Student

Y % # R Academic Year :

¥ 3+ & & FT# Applicant’s Personal Information

[] #72 Incoming Students [] # % 4 Transfer Students [] 4 % # Readmitted Students
¥ % Student ID: (#74 4.3 Senior students ONLY)

» B L[] # % Fall Semester (starting in September) [ ] % % Spring Semester (starting in February)
(¥ < In Chinese)

Wt
Name (# = In English)
£ ] *t ®#% 24 Foreign Student [] #% 4 Overseas Compatriot Students
Applicant Status [] ##4 Hong Kong & Macao Student
B AT
Nationality Department/ College

[ 1& & L Associate Bachelor [ 15 2 Bachelor [ 1#a X Master [ ¥ 4 Doctoral

g . .
Degree » & & % Grade :
[]#:% & 2 5T Chinese Courses [ ]— # % Ist Year [ ]= # % 2nd Year
< 55 75 Mobile

[]= # % 3rd Year

PO
Current Contact Information | &, + #8 ¢ E-mail

#74 (Incoming Students)
(w4 47 31 L AEFE SR &

Confirmation of admission acceptance

[RRESfFERE G IGER

Recommendation letters from principal or lectures (Optional Item)

&5 4 (Transfer Students)
(r&8w-FHhA5H
Transcript of last semester

BT
Please tick the items that
you’ve submitted

4% & 4 (Readmitted Students)
Oikiego- 885

Transcript of the semester before suspension
[Ih&E+ - £ 36 | P& & IR+ H

36 Hours Campus Service Form of the semester before suspension

2 % Note:

() ¥ 343 Fidiming H13 & aami -

Applicants are responsible for providing necessary and advantageous documents.

Q pHR-FES-FPLLEFP IR SR o FRASE A AT RS L2 PR R Y G-
The scholarship is open for application every semester from the second semester of first year. Current students should submit their applications in the
school system by the deadline announced by OICA.

() B2 AP A B & o § LT PR BRI R AR 0 AR ARM L
Students who are awarded the scholarship should perform the obligated services by regulations.

(4) AMkiR? G FRiE a0 FRUE R R REEST £
Applications will be reviewed and evaluated by the STU scholarship committee for scholarship eligibility.

G) Fe A g s 2@ Y FhpEe g s .

The applicant who has already received any scholarships from other institutes will not be eligible to apply.
VAR L 2
Applicant Signature: Date:

< 2 %% P BLO0-4-201 3R A 6.3

gt A
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Attachment 7

F . =
72 ¢
Appeal Form

LIRS Z
, Name in Chinese
| nd
N .
ame Bt
Name in English
LA
National/Personal Ifspf j’;ﬁie
Identification No. P )
ARA P g & 2x
n e
izrg;::sent Telephone ( )
WA B .
Mailing Address el

¢ % d : Please clearly state your grounds for submitting a Formal Appeal.

7P < it @ Please list the documentation you are submitting as part of your request.

#p ¥ 2 3%  Please outline what action you would like to see taken in the event of a successful appeal.

VFp # ! 2
Submitting Date(MM/DD/YY)

¢ 2% X (Applicant's Signature) :

Joit A Joitp e & g p

ARER CGFRAGFGHE)Y FRE L RTEE N o AP TR F w ALY 5 (& TR
A A RL) o
According to the provisions of Article 8 of this regulation, please ensure to file your appeal within the specified

time and send the relevant documents back to the school for application according to the prescribed procedures

(late submissions or incomplete information will not be accepted).
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Attachment 8 BiFdnfciEd 2 BiRs v %i_% g

FROM Y b e
Shu-Te University
Independent Admission for Overseas Compatriots and Hong Kong/Macao
(¥ 3+ ¢ 24 %) Applicant’s Name (in Chinese) Students

(¥ 3+ ®=2 4 %) Applicant’s Name (in English)

(¥ 34 # uk) Applicant’s Address

TO : 82445 B &7 % % % LESIE
No.59, Hengshan Rd., Yanchao Dist, Kaohsiung City 82445, Taiwan (R.O.C.)

FI'F2 4 it fC

Office of International and Cross-Strait Affairs

FHEAERE A R B4R A3 B RE > B ERE (AR)h e REk @ * DHL & FedBX % -iEPRAE)
Please affix this form on a self-prepared B4 or A3-sized envelope and send it by registered mail.
(For overseas regions, it is recommended to use express courier services such as DHL or FedEx.)

% % p ¥ Date of Mailing : & =~ 3 5 P(YYYY /MM /DD, Gregorian calendar)
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South campus

S
E é w
Y| XUAN Building
Y N

Management Building
ge Of Management)

S| SAN Building
(Dormitory)

WEN HUI Building

Hengshan

Innovation Base
(Department of Arts

Management )

Bus Stop

sij.‘j/j{l[]}?,‘ll‘;] ‘ ) " Design Building

(Copy Center ~
College Of De

Administration Building

(Department of Performing Arts ,
Administrative unit , The Continuing
Education Division , Multifunctional
auditorium , Department of Hospitality and
Baking Management , Department of
Recreation and Sport Management )

N 0 rth Ca m p u S Outdoor Stadium



WRE B

E-Da Hospital

- 1= -
HEE AR & 2o H AR T e ik
Metropolitan Park Station Nanzi Station 7 Il:’;

FE R B O/ - i i

Hsr Zuoying Station Wy (@ ) i

21 S8 b

Kaohsiung Station

die 4t

S S

TRl ~ L ~ Hh

g A

‘_@@% 'UA..u." ‘?

FEENL ~ R

[i#l 7% Icons

e a8 THSR Il 13135 National Highway
H_‘,;:i KRT | }ll”l")u Provincial Highway
o PEIS Airport e FIEEZT 2 KRT Red Line

I l;k TRA “l’"' |1?v1)u1' KRT Orange Line

2s
- ;_L I'raffic O SC,{TL; Inlcrch:ingc
’H: B Yo T RSV R v
i P ')L Hospital I 22 A2 it % Main Interchange



